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 Председатель: 1409-е пленарное заседание Конференции по разоружению 

объявляю открытым.  

 Как я объявил вчера на пленарном заседании, сегодня с утра мы продолжаем 

сегмент высокого уровня Конференции по разоружению. Сегодня в нашем списке 

11 выступающих. 

 Позвольте мне прервать наше заседание, с тем чтобы встретить нашего первого 

уважаемого гостя ‒ министра иностранных дел Казахстана Его Превосходительство  

г-на Кайрата Абдрахманова.  

Заседание ненадолго прерывается. 

 Председатель: Уважаемые коллеги, дамы и господа, я хотел бы тепло 

приветствовать нашего первого уважаемого гостя ‒ министра иностранных дел 

Казахстана Его Превосходительство г-на Кайрата Абдрахманова. Я благодарю вас,  

г-н министр, за обращение к Конференции по разоружению, и вам предоставляется 

слово. Прошу вас. 

 Г-н Абдрахманов (Казахстан) (говорит по-английски): Г-н Председатель, Ваши 

Превосходительства, дамы и господа, вначале я хотел бы поздравить моего давнего 

дорогого друга и коллегу посла Алексея Бородавкина с вступлением на пост 

Председателя Конференции по разоружению. Я хотел бы также поблагодарить 

предыдущего Председателя ‒ посла Румынии Адриана Космина Вьериту ‒ за создание 

рабочей группы, которая будет оживлять дебаты, выявлять аспекты, в которых имеются 

разногласия, и искать взаимоприемлемые подходы. 

 В своем обращении к Конференции Генеральный секретарь Организации 

Объединенных Наций Антониу Гутерриш заявил, что разоружение является одним из 

столпов, на которых была построена Организация Объединенных Наций. Несмотря на 

доступ к обширным знаниям дипломатов и экспертов в Женеве, пользующихся 

технической и финансовой поддержкой Организации Объединенных Наций и 

имеющих возможность встречаться на этой Конференции, мы продолжаем 

придерживаться одних и тех же стратегий. Инициативы со стороны отдельных 

государств сокращаются, вероятно, из-за нехватки политической воли. 

 В сентябре 2015 года в Нью-Йорке, выступая на семидесятой сессии 

Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, президент Казахстана 

Нурсултан Назарбаев настоятельно призвал международное сообщество сделать 

построение мира, свободного от ядерного оружия, главной целью человечества в 

XXI веке. 

 В 2045 году исполнится, как вы знаете, 100 лет после трагических 

бомбардировок Хиросимы и Нагасаки. В том же году мы будем отмечать столетний 

юбилей Организации Объединенных Наций. Мы должны обеспечить, чтобы к тому 

времени мы освободились от угрозы ядерного оружия. Я хотел бы обратить ваше 

внимание на манифест под названием «Мир. XXI век», который был выдвинут 

президентом Казахстана на Саммите по ядерной безопасности в Вашингтоне, округ 

Колумбия, в прошлом году. Этот манифест представляет собой призыв к 

международному сообществу проснуться от летаргии и равнодушия. В нем 

представлена реалистичная картина мира и предложено видение, основанное на 

единстве, а не на разделении, и на сотрудничестве, а не на соперничестве. 

 Манифест президента Назарбаева призывает к укреплению доверия между 

основными странами и региональными группами. Только при наличии доверия друг к 

другу мы сможем добиться прогресса в области ядерного разоружения. Двадцать пять 

лет назад моя страна ‒ Казахстан ‒ закрыла свой крупнейший испытательный ядерный 

полигон и отказалась от четвертого по величине в мире ядерного арсенала. Мы 

признаем нашу ответственность за продвижение процесса разоружения. 

 Дамы и господа, Конференция по разоружению уже решила ряд значительных 

исторических проблем. Этот прогресс должен воодушевлять нас на последующие 

решительные шаги. Казахстан рассматривает Конференцию как единственную 
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постоянную многостороннюю переговорную платформу в области разоружения, 

нераспространения и контроля над вооружениями.  

 Мы приветствуем идею расширения членского состава Конференции. 

Я убежден, что более широкое участие заинтересованных государств в процессе 

разоружения придаст Конференции новый импульс.  

 Мы считаем, что следует поддерживать и поощрять диалог между 

Конференцией и гражданским обществом. Мы отмечаем успех неофициальных 

форумов с участием представителей гражданского общества и Конференции по 

разоружению, которые были проведены по инициативе Генерального директора г-на 

Мёллера в 2015 и 2016 годах.  

 Ваши Превосходительства, многие считают, что 2017 год может стать рубежным 

годом для переговоров по ядерному разоружению. Меньше чем через месяц в Нью-

Йорке состоится конференция по разработке юридически обязывающего документа о 

запрещении ядерного оружия с конечной целью его ликвидации. Мы намерены 

принять активное участие в ее работе. В то же время мы твердо считаем, что простого 

запрещения ядерного оружия недостаточно. Нам нужен всеобъемлющий подход для 

разработки механизмов ликвидации всех ядерных арсеналов проверяемым, 

необратимым образом на основе конвенции по ядерному оружию. Эти механизмы 

могут ‒ и должны ‒ быть созданы только в рамках Конференции по разоружению. 

 Ядерное разоружение непосредственно связанно с предоставлением 

государствами, обладающими ядерным оружием, негативных гарантий безопасности 

странам, не имеющим ядерного оружия. Пока существует ядерное оружие и пока не 

начат процесс многостороннего ядерного разоружения, только гарантии безопасности 

могут служить основой взаимного доверия. Три представителя пяти постоянных 

членов Совета Безопасности, в том числе недавно скончавшийся мой дорогой друг и 

коллега Виталий Чуркин, подписали Протокол к Семипалатинскому договору. 

На текущий момент его ратифицировали Соединенное Королевство, Китай, Россия и 

Франция, и мы ожидаем, что новая администрация Соединенных Штатов поможет 

завершить этот процесс в кратчайшие возможные сроки. 

 Нам нужно немедленно принять все соответствующие меры для создания зон, 

свободных от ядерного оружия, по всему миру, в том числе на Ближнем Востоке, в 

Северо-Восточной Азии, Европе и Арктике. Мы поддерживаем идею скорейшей 

разработки договора о прекращении производства расщепляющегося материала. 

Включение существующих запасов расщепляющегося материала может придать 

дополнительную ценность этому договору, но оно не должно быть необходимым 

условием для начала переговоров. С учетом этого мы приняли участие в работе Группы 

правительственных экспертов для подготовки переговоров по такому договору в 2014 и 

2015 годах. Мы поддержали создание подготовительной группы экспертов высокого 

уровня по договору о запрещении производства расщепляющегося материала, для 

которой мы готовы назначить своего представителя. Мы надеемся, что 

заключительные рекомендации этой группы будут рассмотрены на Конференции по 

разоружению. 

 Процесс контроля над вооружениями не ограничивается нашей планетой. 

Мы должны также смотреть в будущее, обязавшись предотвратить гонку вооружений 

в космическом пространстве. Нам следует строить наши переговоры вокруг проекта 

договора о предотвращении размещения оружия в космическом пространстве, 

разработанного Китайской Народной Республикой и Российской Федерацией. Имеется 

ряд новых проблем, включая автономные системы оружия летального действия и 

проблемы кибербезопасности, которые также требуют обстоятельных дискуссий на 

Конференции. Для того чтобы возобновить работу Конференции после десятилетий 

простоя, мы поддерживаем идею начала переговоров по международной конвенции о 

борьбе с актами химического и биологического терроризма. Значимость этого вопроса 

отрицать нельзя, но важность Конференции в качестве платформы также должна быть 

очевидной. Конференция пользуется имеющимся в ее распоряжении экспертным 

потенциалом, обеспечивая важное пространство для дискуссии. 
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 Г-н Председатель, дамы и господа, 1 января Республика Казахстан заняла свое 

место в качестве непостоянного члена Совета Безопасности Организации 

Объединенных Наций. Мы рассматриваем наше избрание в Совет Безопасности как 

большую ответственность. Мы также считаем, что оно свидетельствует о доверии 

международного сообщества к нашей стране. Оно также говорит о поддержке 

инициатив, выдвигаемых Казахстаном для укрепления роли Организации 

Объединенных Наций в обеспечении мира и безопасности во всем мире. Мы будем 

стараться развивать понимание среди государств ‒ членов Совета Безопасности 

относительно важности создания обновленной модели межгосударственных 

отношений в XXI веке. Это понимание должно привести к тому, что государства-члены 

примут на себя коллективную ответственность за решение глобальных и региональных 

проблем. Для Казахстана наиболее важной задачей для цели выживания человечества 

является построение мира, свободного от ядерного оружия. 

 Председатель: Я благодарю вас, Ваше Превосходительство г-н Кайрат 

Абдрахманов, за выступление и за добрые слова приветствия, адресованные мне. 

Позвольте мне прервать наше заседание на несколько минут, чтобы проводить Его 

Превосходительство г-на Абдрахманова из зала. 

Заседание ненадолго прерывается. 

 Председатель: Заседание возобновляется, и я хотел бы тепло поприветствовать 

нашего второго уважаемого гостя сегодня ‒ министра иностранных дел Латвии 

Его Превосходительство г-на Эдгара Ринкевича. Я благодарю вас, г-н министр, за 

обращение к Конференции по разоружению и предоставляю вам слово. Прошу вас. 

 Г-н Ринкевич (Латвия) (говорит по-английски): Г-н Председатель, Ваши 

Превосходительства, дамы и господа, для меня большая честь выступить сегодня на 

Конференции по разоружению. Прежде всего я хотел бы выразить признательность 

нынешнему Председателю Конференции (делегации Российской Федерации), первому 

Председателю сессии 2017 года (делегации Румынии), а также всем четырем будущим 

председателям (Сенегалу, Словакии, Южной Африке и Испании) за их 

целеустремленность и неустанные усилия к тому, чтобы вернуть Конференцию по 

разоружению в рабочее русло. 

 В этом отношении Латвия приветствует решение Конференции учредить 

рабочую группу по вопросу о пути вперед и желает этой рабочей группе всяческих 

успехов в выполнении ее очень непростых задач. Моя делегация также готова 

оказывать всяческую поддержку Генеральному секретарю и его команде.  

 Латвия присоединяется к заявлению, оглашенному от имени Европейского 

союза 31 января.  

 Латвия привержена целями эффективного многостороннего контроля над 

вооружениями, и в этом плане разоруженческий инструментарий Организации 

Объединенных Наций играет исключительно важную и уникальную роль. Латвия 

считает, что Конференция по разоружению является главным представительным 

форумом для переговоров по глобальным проблемам разоружения. Именно благодаря 

огромной и плодотворной работе Конференции по разоружению и ее 

предшественников сегодня у нас есть ряд важных договоров по контролю над 

вооружениями. К их числу относятся Договор о нераспространении ядерного оружия, 

Конвенция по химическому оружию и Конвенция по биологическому оружию.  

 В этой связи я хотел бы отметить, что Латвия возлагает большие надежды на 

укрепление режима Конвенции по биологическому оружию. Мы глубоко сожалеем, что 

обзорная Конференция 2016 года не оправдала ожиданий. Мы надеемся, что 

следующая обзорная Конференция через четыре года принесет более ощутимые 

результаты.  

 Мировое сообщество по-прежнему сталкивается с различными проблемами в 

области безопасности, которыми следует заниматься в многостороннем формате. 

Поэтому Латвия обеспокоена затянувшейся тупиковой ситуацией на Конференции по 

разоружению. Мы высоко оцениваем все усилия, предпринимаемые до сих пор в целях 

выхода из тупика, поскольку они подтверждают волю членов Конференции к 
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активизации работы этого форума. Однако долгожданного прорыва не достигнуто, и 

изучаются другие, параллельные пути продолжения разоруженческих усилий. Латвия 

считает, что организация параллельных процессов и переговоров умаляет важность 

Конференции. В то же время это дополнительно усиливает экстренную необходимость 

возобновления предметной работы Конференции. 

 Латвия разделяет цель построения мира, свободного от ядерного оружия. 

Вместе с тем мы считаем, что новый юридически обязывающий документ о 

запрещении ядерного оружия может быть лишь конечным шагом процесса 

разоружения, знаменующим собой достижение «глобального нуля». Дискуссии по 

разоружению могут быть эффективными лишь при участии всех заинтересованных 

сторон, в том числе всех государств, обладающих ядерным оружием. 

 В этом году начинается новый обзорный цикл по Договору о нераспространении 

ядерного оружия (ДНЯО). Принятие всеобъемлющего, сбалансированного и 

предметного плана действий в 2010 году показало, что участники ДНЯО имеют общие 

цели. Цели, согласованные в этом плане действий, по-прежнему актуальны, и Латвия 

настоятельно призывает к их неуклонной, полной и субстантивной реализации. 

Поэтому мы возлагаем большие надежды на первую сессию Подготовительного 

комитета обзорной Конференции 2020 года, которая будет проходить в мае, как на 

возможность усилить потенциал ДНЯО, с тем чтобы добиться ощутимых результатов 

в 2020 году. Крайне важно продолжать работу над многочисленными шагами по 

продвижению процесса разоружения и укреплению ДНЯО, сохраняя при этом 

стратегический баланс в сегодняшнем неспокойном мире. Это включает начало 

переговоров по договору о запрещении производства расщепляющегося материала.  

 Латвия также считает, что учрежденная недавно группа правительственных 

экспертов по ядерному контролю, которая должна собраться в Женеве, внесет 

значительный вклад в достижение цели построения мира, свободного от ядерного 

оружия. Латвия также придает большое значение скорейшему вступлению в силу 

Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. Два недавних ядерных 

испытания, проведенные в прошлом году Корейской Народно-Демократической 

Республикой, являются серьезным напоминанием о том, что работа в направлении 

вступления в силу этого Договора должна быть одним из приоритетов в нашей 

повестке дня. Латвия осудила незаконные ядерные испытания и запуски 

баллистических ракет, проведенные Корейской Народно-Демократической 

Республикой. Эти действия создают угрозу для безопасности в регионе и 

международного мира во всем мире.  

 Наряду с такими многосторонними инициативами в области разоружения, 

ключом к успеху является процесс, осуществляемый государствами, обладающими 

ядерным оружием, известный как процесс «ядерной пятерки». Латвия приветствует 

этот процесс, а также другие инициативы, направленные на расширение 

сотрудничества между государствами, обладающими ядерным оружием, и 

государствами, не обладающими ядерным оружием, в деле осуществления контроля за 

ядерным разоружением. Позитивными примерами служат инициатива Соединенного 

Королевства и Норвегии по вопросу о контроле за демонтажем ядерных боеголовок и 

Международное партнерство в целях контроля за ядерным разоружением, 

предложенное Соединенными Штатами и организацией «Инициатива по устранению 

ядерной угрозы». 

 В последние годы мы стали свидетелями того, что международные усилия в 

области нераспространения дают ощутимые результаты. В частности, я хотел бы 

приветствовать усилия Ирана в деле успешной реализации Совместного 

всеобъемлющего плана действий. Его неуклонное полномасштабное осуществление 

будет способствовать укреплению глобальных усилий в области ядерного 

нераспространения и разоружения в долгосрочной перспективе.  

 В то же время я хотел бы еще раз заявить, что Латвия по-прежнему глубоко 

обеспокоена тем, что одна сторона нарушила ряд положений Будапештского 

меморандума о гарантиях безопасности для Украины. Усилия Украины по укреплению 

ДНЯО посредством отказа от своего ядерного арсенала и присоединения к Договору в 
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качестве государства, не обладающего ядерным оружием, подверглись вопиющему 

злоупотреблению и были использованы самым неприемлемым образом. Такие 

действия значительно снижают уровень доверия и подрывают усилия в области 

ядерного нераспространения. Это негативное воздействие усугубляется сообщениями 

о возможных нарушениях двусторонних соглашений по контролю над вооружениями. 

 В 2004 году Латвия подала ходатайство о приеме в членский состав 

Конференции по разоружению. Это ходатайство свидетельствует о нашей вере в эту 

Конференцию. Латвия стала одним из 27 государств, которые своим стремлением 

присоединиться к Конференции неизменно показывают свое доверие к Конференции 

как к основному международному форуму для ведения переговоров по разоружению. 

Поэтому Латвия считает, что важно продолжать консультации по вопросу о 

расширении членского состава Конференции. Универсализация является важной 

частью процесса адаптации Конференции к новым и меняющимся условиям 

международной безопасности. 

 Председатель: Благодарю вас, г-н министр, за ваше заявление, а также за слова 

поздравления в адрес российского председательства. 

 Позвольте мне прервать наше заседание на несколько минут, чтобы проводить 

Его Превосходительство г-на Ринкевича из зала. 

Заседание ненадолго прерывается. 

 Председатель: Уважаемые коллеги, дамы и господа, заседание возобновляется, 

и я хотел бы тепло приветствовать нашего следующего уважаемого 

гостя ‒ вице-министра иностранных дел Аргентины Его Превосходительство посла 

Педро Рауля Вильягру Дельгадо. Я благодарю вас, Ваше Превосходительство, за 

обращение к Конференции по разоружению и предоставляю вам слово. 

Прошу вас. 

 Г-н Вильягра Дельгадо (Аргентина) (говорит по-испански): Г-н Председатель, 

прежде всего позвольте мне поздравить вас с принятием ответственности за 

руководство этой сессией Конференции по разоружению. Вы можете рассчитывать на 

поддержку Аргентинской Республики в вашей работе, поскольку достижение 

консенсуса для возобновления работы этого форума спустя 20 лет – один из наиболее 

важных вопросов. Как мы уже заявляли ранее, Аргентина, традиционно оказывая 

широкую поддержку многосторонности, принимает активное участие в работе 

Конференции по разоружению при том понимании, что это подлинно многосторонний 

форум переговоров и что его маргинализации следует избегать. На протяжении всей 

истории существования этого зала мы были свидетелями многочисленных заседаний 

по вопросам существа, результаты которых отражены в основных правовых 

документах, продиктованных стремлением построить более безопасный мир. 

 Конференция должна найти возможность вновь занять свое место в 

разоруженческом механизме. Несмотря на то, что правило консенсуса сделало 

возможным заключение важных международных договоров, оно подвергается 

широкой критике. Его восстановление в качестве желательной формы принятия 

международных обязательств является коллективной ответственностью. Мы не питаем 

иллюзий в оценке той сложной ситуации, в которой оказалась Конференция. Мы знаем, 

что возобновление деятельности Конференции зависит от политической воли ее 

членов и что пока мы продолжаем наши дебаты, проблемы международной 

безопасности остаются нерешенными. Гибкость Аргентины в плане принятия 

программы работы известна всем, и мы открыты для обсуждения и осмысления 

возможных новаторских предложений с учетом интересов безопасности всех 

государств-членов, с тем чтобы выйти за пределы нашей «комфортной зоны» и 

покончить с длительным бездействием. 

 Мы приветствуем предложение румынского Председателя продолжить 

обсуждение вопроса о том, какие элементы следует включить в программу работы, с 

тем чтобы она позволила начать предметные переговоры. Мы желаем плодотворной 

работы координатору рабочей группы послу Линну и верим в то, что он приложит все 

усилия к тому, чтобы найти точки соприкосновения на транспарентной и всеохватной 
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основе. При этом мы не хотим ограничиваться этой работой и надеемся, что сможем 

вывести переговоры за рамки дискуссий по вопросу о предмете переговоров.  

 Аргентинская Республика вновь заявляет о своей приверженности работе по 

пунктам повестки дня Конференции и своей готовности начать переговоры и 

предметную работу по любому из этих пунктов. Мы согласны с тем, что необходимо 

провести переговоры по договору о запрещении производства расщепляющегося 

материала для ядерных устройств. Мы считаем также, что есть и такая актуальная 

работа, как оказание содействия в деле предотвращения гонки вооружений в 

космическом пространстве, а также в достижении соглашений о негативных гарантиях 

безопасности. Обязательства о неприменении первыми ядерного оружия также 

должны приветствоваться в рамках дискуссий по ядерному разоружению. 

 Что касается договора о запрещении производства расщепляющегося 

материала, то мы приветствуем резолюцию 71/259 Генеральной Ассамблеи 

Организации Объединенных Наций, в соответствии с которой будет учреждена 

подготовительная группа экспертов высокого уровня по этому договору. Наша страна 

принимала участие в работе группы экспертов, которая собиралась в 2014 и 2015 годах, 

и считает, что этот процесс позволяет лучше понять различные мнения и служит 

основой для продвижения концепции консенсуса. Такой договор станет эффективным 

вкладом в дело ядерного разоружения и нераспространения. Но речь идет не только о 

проведении переговоров в целях заключения соглашений, но и о тщательном 

осуществлении уже принятых документов, ибо мы по-прежнему разочарованы тем, что 

Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний (ДВЗЯИ), один из 

последних документов, согласованных Конференцией, еще не вступил в силу, а его 

принципы постоянно попираются многочисленными ядерными испытаниями, которые 

проводит Корейская Народно-Демократическая Республика, что мы решительно 

осуждаем. 

 Очевидно, что, несмотря на технологические достижения, обязательства, 

установленные нами в момент принятия ДВЗЯИ, нисколько не потеряли своей 

актуальности. Мы вновь призываем к его скорейшему вступлению в силу и также 

призываем те страны, которые еще не сделали этого, особенно те из них, чье участие 

необходимо для достижения этой цели, ратифицировать этот Договор. Глобальная 

ситуация в области ядерного разоружения и нераспространения ставит перед нами 

проблемы, для решения которых международное сообщество должно приложить 

конструктивные усилия, с тем чтобы добиться наиболее широкого консенсуса в 

интересах достижения конечной цели построения мира, свободного от ядерного 

оружия. 

 Как вам известно, Аргентина ведет интенсивную ядерную программу в 

исключительно мирных целях при строжайшем соблюдении норм, закрепленных в 

международных договорах. В этом отношении моя страна традиционно отдает 

приоритет вопросу ядерного разоружения и предпринимает существенные усилия в 

этой области, что служит отражением нашей четкой и неизменной приверженности 

делу ядерного разоружения и нераспространения. Неизменную обеспокоенность 

вызывает тот факт, что в последние годы в области ядерного разоружения не 

достигнуто никакого конкретного прогресса, чего нельзя сказать о нераспространении 

и использовании ядерной энергии в мирных целях. Мы признаем, что имели место как 

односторонние, так и двусторонние меры, направленные на уничтожение запасов, но 

нам нужны более энергичные ответные меры со стороны государств, обладающих 

ядерным оружием, в свете требований международного сообщества. Именно они, 

ядерные державы, должны взять на себя инициативу и выполнить обязательства, 

взятые в рамках Договора о нераспространении ядерного оружия, в частности в 

соответствии с его статьей VI. Очевидно, что в этом вопросе по-прежнему остается 

непогашенный долг, и мы рассчитываем на быструю смену парадигмы. Проповеди о 

преимуществах нераспространения при одновременном продолжении разработки все 

более сложного ядерного оружия представляют собой пустой звук. Международное 

сообщество должно объединить свои усилия по созданию эффективного органа для 

проведения диалога и переговоров между пятью государствами ‒ участниками 
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Договора о нераспространении ядерного оружия, обладающими ядерным оружием, и 

государствами, не обладающими ядерным оружием.  

 Следующий цикл рассмотрения действия Договора о нераспространении 

ядерного оружия в сочетании с Конференцией Организации Объединенных Наций для 

проведения переговоров по договору о запрещении ядерного оружия обеспечит 

подходящие условия для продвижения совместной работы и станет уникальной 

возможностью для того, чтобы преодолеть разногласия в международном сообществе. 

Всеобщее участие и приверженность позволят добиться построения мира, свободного 

от ядерного оружия. Для нашей страны всеобщая и полная ликвидация ядерного 

оружия является лучшей гарантией против применения или угрозы применения такого 

оружия, что позволит избежать его непоправимых гуманитарных последствий. Именно 

в этом ключе мы намерены принимать конструктивное участие в Конференции 

Организации Объединенных Наций для проведения переговоров по юридически 

обязывающему документу о запрещении ядерного оружия, ведущему к его полной 

ликвидации, которая начнет свои заседания в этом году. Мы рассчитываем на 

максимально широкое участие государств-членов, с тем чтобы в ходе дебатов, а также 

в будущих итогах этого процесса были представлены все мнения.  

 Мы, в свою очередь, примем активное участие в процессе подготовки к циклу 

рассмотрения действия Договора о нераспространении ядерного оружия, который 

также начнется в этом году в преддверии Конференции 2020 года по рассмотрению 

действия этого Договора. Режим нераспространения следует укреплять, особенно в 

свете бесплодной работы в 2015 году, когда обзорная Конференция завершилась без 

принятия итоговых документов, и невыполнения ряда руководящих принципов 

Конференции 2000 года. Аргентина при поддержке ГРУЛАК предложила послу 

Рафаэлю Гросси председательствовать на грядущей обзорной Конференции. 

Мы считаем, что крайне важно обеспечить активное и конструктивное участие в 

международном контексте, характеризующемся вопросами и проблемами, и уверены, 

что посол Гросси является подходящим для этого человеком.  

 Государства Латинской Америки и Карибского бассейна всегда находились в 

авангарде усилий по обеспечению мира и разоружения. Наш регион убедительно 

доказывал свою твердую приверженность делу ядерного разоружения и 

нераспространения еще во времена, когда в этом зале заседала Лига Наций. 14 февраля 

мы отметили 50 лет с момента подписания Договора о запрещении ядерного оружия в 

Латинской Америке и Карибском бассейне (Договор Тлателолко). Это первый 

многосторонний правовой документ, запрещающий ядерное оружие, в соответствии с 

которым в Латинской Америке и Карибском бассейне была создана первая зона, 

свободная от ядерного оружия, находящаяся в густонаселенном регионе. Будучи 

частью этой зоны, свободной от ядерного оружия, мы сожалеем о том, что конференция 

для рассмотрения вопроса о создании зоны, свободной от ядерного оружия, на 

Ближнем Востоке, которая была намечена на 2012 год, до сих пор не проведена. Исходя 

из исторического опыта и итогов пяти десятилетий существования Договора 

Тлателолко, мы можем сказать, что его вклад был реальным и эффективным, поскольку 

он укрепил приверженность этого региона делу нераспространения и разоружения и 

благодаря своей системе протоколов позволил обязать страны, обладающие ядерным 

оружием, не нарушать статус безъядерных в военном отношении зон. Мы сожалеем о 

том, что, несмотря на убедительные доказательства, приведенные этим регионом, по-

прежнему имеются заявления о толковании положений протоколов к этому Договору 

со стороны государств, обладающих ядерным оружием. Эти заявления подрывают 

способность государств нашего региона пользоваться своими правами и ощущать себя 

действительно свободными от угрозы применения ядерного оружия.  

 Кроме того, 18 июля мы отметили 25-летие Бразильско-аргентинского агентства 

по учету и контролю ядерных материалов (АБАКК), которое является единственной 

системой на глобальном уровне, с помощью которой эти две страны, обладающие 

крупными ядерными установками, проводят их контроль и взаимные инспекции. 

АБАКК, сотрудничающее с Международным агентством по атомной энергии, является 

примером двусторонней договоренности в ядерной сфере, который Бразилия и 

Аргентина готовы предложить всему миру. 
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 Г-н Председатель, мы надеемся, что благодаря политическому лидерству нашего 

региона мы сможем и далее вносить активный вклад в предстоящие постоянные 

многосторонние усилия. В этой связи вы можете рассчитывать на Аргентину. Желаю 

вам всяческих успехов в вашей работе. 

 Председатель: Я благодарю Его Превосходительство г-на Вильягру Дельгадо за 

его заявление, за поздравления в адрес российского председательства и за готовность 

сотрудничать в продвижении дела разоружения на Конференции по разоружению. 

 Позвольте мне прервать наше заседание на несколько минут, чтобы проводить 

Его Превосходительство из зала. 

Заседание ненадолго прерывается. 

 Председатель: Заседание возобновляется. Уважаемые коллеги, дамы и господа, 

я хотел бы тепло приветствовать нашего следующего уважаемого 

гостя ‒ заместителя министра иностранных дел Греции Его Превосходительство  

г-на Иоанниса Аманатидиса. Я благодарю вас, г-н заместитель министра, за обращение 

к Конференции и предоставляю вам слово. 

 Г-н Аманатидис (Греция) (говорит по-английски): Г-н Председатель, прежде 

всего я хотел бы поздравить вас с вашим вступлением на пост Председателя 

Конференции по разоружению и пожелать вам всяческих успехов в ваших усилиях.  

 Для меня действительно большая честь вновь выступить на Конференции по 

разоружению ‒ единственном постоянном форуме для ведения разоруженческих 

переговоров, который с самого начала обеспечивал платформу для разработки многих 

важных многосторонних договоров, служивших мировому сообществу со времен 

разрядки до эпохи после окончания «холодной войны». В сегодняшнем неспокойном 

мире Конференция по разоружению вновь призвана откликнуться на вызовы, с 

которыми сталкивается международное сообщество. Сегодня как никогда важно выйти 

из затянувшегося тупика, возобновив переговоры по ключевым вопросам, таким как 

договор о запрещении производства расщепляющегося материала, который, в 

конечном счете, является следующим логическим шагом в направлении ядерного 

разоружения, и, в то же время, занявшись другими неотложными вопросами в области 

разоружения. 

 На наш взгляд, нам пора покончить с нынешним бездействием этого важного 

переговорного форума и воспользоваться важными инициативами, регулярно 

представляемыми в Первом комитете Генеральной Ассамблеи Организации 

Объединенных Наций. Как и в предыдущие годы, Греция наряду с остальными 

государствами ‒ членами Европейского союза поддержала резолюцию 71/259 по 

договору о запрещении производства расщепляющегося материала для ядерного 

оружия или других ядерных взрывных устройств. Мы по-прежнему непоколебимо 

верим в то, что в контексте усилий по достижению в конечном итоге мира, свободного 

от ядерного оружия, путь вперед к полному и поддающемуся проверке ядерному 

разоружению пролегает через применение реалистичного поэтапного подхода. 

Надлежащим первым шагом был бы договор о расщепляющемся материале. 

 Г-н Председатель, позвольте мне теперь перейти к вопросу, которому Греция 

придает большое значение, поскольку мы являемся самым давним наблюдателем на 

Конференции ‒ с 1982 года. Я имею в виду вопрос о расширении членского состава, 

как это предусмотрено в правиле 2 правил процедуры Конференции, согласно 

которому членский состав Конференции будет регулярно подвергаться обзору. 

Мы считаем, что нет никаких оснований или моральных оправданий для исключения 

государств ‒ членов Организации Объединенных Наций из разоруженческих 

дискуссий, тем более учитывая универсальный характер Организации Объединенных 

Наций. Сегодня, когда глобальные вызовы требуют коллективных решений на основе 

глобального партнерства, ограничение участия в переговорах по вопросам 

разоружения всего 65 странами действительно является анахронизмом. Столь же 

контрпродуктивно ставить вопрос о расширении состава в зависимость от 

двусторонних вопросов, которые не имеют абсолютно никакого отношения к предмету 

работы Конференции по разоружению. 
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 В заключение, г-н Председатель, учитывая многочисленные вызовы, с которыми 

сегодня сталкивается мир в сфере глобальной безопасности, мы считаем, что 

Конференция не может позволить себе оставаться в постоянном тупике и должна, 

наконец, приступить к предметной работе, приняв программу работы. Недавние 

инициативы в Первом комитете, начало цикла рассмотрения действия Договора о 

нераспространении ядерного оружия 2020 года и все более хрупкие условия 

глобальной безопасности закладывают основу для конструктивного подхода к делу. 

 Греция как ответственный член международного сообщества, который 

участвует во всех основных соглашениях в области разоружения, готова внести 

конструктивный вклад, с тем чтобы Конференция смогла выйти из состояния застоя. 

 Председатель: Я благодарю Его Превосходительство г-на Аманатидиса за его 

заявление и за теплые слова приветствия в адрес российского председательства. 

 Позвольте мне прервать наше заседание на несколько минут, чтобы проводить 

Его Превосходительство из зала. 

Заседание ненадолго прерывается. 

 Председатель: Уважаемые дамы и господа, наш следующий выступающий на 

пути к нам, но, чтобы появиться здесь, ему потребуется еще десять минут, поэтому я 

объявляю перерыв на десять минут. 

Заседание ненадолго прерывается. 

 Председатель: Заседание возобновляется. Уважаемые коллеги, дамы и господа, 

я хотел бы тепло приветствовать нашего следующего уважаемого гостя сегодня ‒ 

министра иностранных дел Республики Корея Его Превосходительство г-на Юн Бён 

Сэ. Я благодарю вас, Ваше Превосходительство, за обращение к Конференции по 

разоружению и предоставляю вам слово. 

 Г-н Юн Бён Сэ (Республика Корея) (говорит по-английски): Г-н Председатель, 

уважаемые делегаты, прежде всего позвольте мне поздравить посла Алексея 

Бородавкина с его вступлением на пост Председателя Конференции по разоружению. 

Я также хотел бы выразить мои искренние соболезнования в связи с кончиной 

российского посла при Организации Объединенных Наций Виталия Чуркина, который 

был хорошим другом Кореи. 

 Г-н Председатель, для меня большое удовольствие и честь вновь принять 

участие в сегменте высокого уровня Конференции по разоружению после прошлого 

года. Это всегда как возвращение домой. Но в то же время вызывает смущение 

множество проблем, стоящих перед нами. Условия в области международной 

безопасности сложны как никогда со времен окончания «холодной войны». 

Мы одновременно сталкиваемся с целым рядом глобальных вызовов, таких как 

распространение оружия массового уничтожения, терроризм, беженцы, изменение 

климата и эпидемии, не говоря уже о многочисленных очагах региональной 

напряженности. 

 Что самое главное, беспрецедентной угрозе подвергается международный 

правопорядок. Вопрос о том, как лучше всего формировать будущее международного 

правопорядка, серьезно волнует все заинтересованные стороны, в том числе 

Организацию Объединенных Наций, Группу 20 и Конференцию по разоружению. 

В частности, Группа 20 провела углубленные дискуссии по этой теме в Бонне две 

недели назад.  

 Сейчас Конференция как единственный многосторонний форум переговоров по 

разоружению несет особую ответственность в качестве нормотворческой структуры. 

К нашему разочарованию, один из ее собственных членов бросает серьезный вызов не 

только эпохальным достижениям Конференции, таким как Конвенция по химическому 

оружию и Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, но и ее 

ключевым целям ядерного разоружения и денуклеаризации. Речь идет о Северной 

Корее. 
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 В прошлом году, когда я выступал на этом высоком форуме, я пояснил, почему 

Северная Корея является отъявленным нарушителем установленных норм, не 

имеющим себе подобных в истории Организации Объединенных Наций. Тогда я 

подчеркнул, что: 

• Северная Корея ‒ это первая страна, которая провела ядерные испытания в этом 

столетии; 

• это первая страна, которая разработала программы создания ядерного оружия в 

рамках режима Договора о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) и 

объявила о своем выходе как из Международного агентства по атомной энергии, 

так и из ДНЯО; 

• это первая страна, которая официально объявила себя государством, имеющим 

ядерное оружие, в своей Конституции; 

• это также первое государство ‒ член Конференции, которое объявило себе 

самым молодым государством, обладающим ядерным оружием, на этой самой 

Конференции. 

 Буквально через несколько часов после моего выступления в прошлом году 

Совет Безопасности Организации Объединенных Наций принял свою самую сильную 

из всех резолюцию ‒ резолюцию 2270 (2016) ‒ о дальнейшем ужесточении санкций и 

давления в связи с неоднократными нарушениями со стороны Северной Кореи. 

Северная Корея вновь осмеяла эту резолюцию, проведя свое пятое ядерное испытание 

всего через шесть месяцев. В течение прошлого года она также запустила 

24 баллистические ракеты. Это означает, что только в прошлом году Северная Корея 

нарушила резолюции Совета Безопасности по меньшей мере 26 раз. Но это не все: за 

минувший год Северная Корея нарушила широкий спектр международных норм, 

включая Устав Организации Объединенных Наций. И всего две недели назад Северная 

Корея запустила еще одну баллистическую ракету средней дальности. Это 

свидетельствует о том, что Северная Корея очень близка к приобретению 

межконтинентальных баллистических ракет, которые могут быть нацелены на 

Северную Америку, не говоря уже о Восточной Азии и Европе. Теперь от угрозы не 

застрахована ни одна страна. Вместе с тем, в то время как в последние годы мы были 

заняты северокорейской ядерной и ракетной угрозами, мы невольно упустили из виду 

еще одну серьезную угрозу ‒ программу развития химического оружия Северной 

Кореи. 

 Ранее в этом месяце в международном аэропорту на малайзийской территории 

был зверски убит брат нынешнего лидера Северной Кореи. По данным малайзийских 

властей, за этим стояли северокорейский дипломат и семь других лиц, официально 

имеющих северокорейские паспорта. Есть серьезные подозрения, что один член 

Конференции по разоружению (Северная Корея) нарушил суверенитет другого члена 

Конференции (Малайзии).  

 Наибольшую тревогу вызывает то, что, как установили малайзийские власти, 

жертва была убита нервно-паралитическим агентом VX, который классифицируется 

как химическое оружие списка 1 и, таким образом, строго запрещен согласно 

Конвенции по химическому оружию. VX в 100 раз более летален, чем зарин ‒ нервно-

паралитический агент, в результате применения которого в террористическом акте, 

совершенном в токийском метро в 1995 году, погибли и пострадали несколько тысяч 

гражданских лиц. Всего несколько граммов VX вполне достаточно для совершения 

массового убийства. Не хочется в это верить, но, по сообщениям, в Северной Корее 

имеются не просто граммы, а тысячи тонн химического оружия, включая VX, по всей 

стране. В этом смысле недавнее убийство является тревожным сигналом для всех нас 

относительно химического оружейного потенциала Северной Кореи и ее намерения 

реально использовать его. 

 В прошлом году я предупреждал, что Северная Корея не только обладает 

ядерным потенциалом, но и намерена реально использовать его. Теперь это становится 

реальностью и в области химического оружия. В последнее время многие 

международные средства массовой информации отмечали, что применение 
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химического оружия Северной Кореей для целенаправленного убийства в третьей 

стране послало всему миру очень четкий сигнал: этот импульсивный, 

непредсказуемый, воинственный и жестокий режим готов и намерен нанести удар по 

любой цели в любое время и в любом месте.  

 Для нас ясно, почему Северная Корея не присоединилась к Конвенции по 

химическому оружию. Вы, возможно, помните, что в 1993 году Северная Корея 

объявила о своем выходе из Договора о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) 

после того, как она была поймана с поличным на ее программе создания ядерного 

оружия, которую она тайно разрабатывала в нарушение режима ДНЯО. Вы видите 

параллель. Из года в год Генеральная Ассамблея Организации Объединенных Наций 

принимает сильные резолюции, подчеркивая, что любое применение химического 

оружия где бы то ни было, когда бы то ни было, кем бы то ни было и при каких бы то 

ни было обстоятельствах недопустимо. 

 В свете этого чудовищного акта применения химического оружия в Малайзии 

мы должны серьезно подумать над тем, какие шаги нам следует предпринять в 

ближайшие недели и месяцы. В эту эпоху повышенной ответственности мы должны 

привлекать к ответственности тех, кто нарушает установленные нормы, в соответствии 

с принципом недопущения безнаказанности. После того как малайзийское 

правительство опубликует свои окончательные результаты расследования, Совету 

Безопасности, Организации по запрещению химического оружия и совещаниям 

государств ‒ участников Конвенции по химическому оружию следует заняться этим 

досье как высокоприоритетным пунктом повестки дня.  

 Совет Безопасности уже принял санкции в рамках соответствующих 

резолюций, включая резолюцию 2270 (2016), решив, что Северной Корее следует 

отказаться от всего химического и биологического оружия и оружейных программ. 

Теперь на очереди конкретные действия. 

 Государства ‒ участники Конвенции по химическому оружию могли бы также 

задействовать статью XII Конвенции, принять коллективные меры и довести этот 

вопрос до сведения Генеральной Ассамблеи, а также Совета Безопасности. Учитывая, 

что применение отравляющего вещества VX нервно-паралитического действия ставит 

под угрозу безопасность в аэропортах, в отношении этого правонарушения следует 

принять эффективные контрмеры согласно соответствующим международным 

конвенциям, таким как Монреальская конвенция.  

 Сейчас, на мой взгляд, нам пора серьезно рассмотреть вопрос о принятии более 

фундаментальных мер в отношении членства Северной Кореи в соответствующих 

региональных и международных форумах, включая Организацию Объединенных 

Наций и Конференции по разоружению. Это могло бы иметь форму приостановления 

прав и привилегий Северной Кореи в качестве члена Организации Объединенных 

Наций, как это уже предусмотрено в резолюции 2321 (2016) Совета Безопасности. 

Если малайзийское правительство придет к твердому заключению, что за этим 

преступным актом стояли северокорейские власти, то Конференции по разоружению 

нужно поставить под вопрос членство Северной Кореи. Сторонам, неоднократно 

нарушающим установленные нормы, не следует предоставлять место на этом 

уважаемом нормотворческом форуме. 

 Уважаемые делегаты, в Бюллетене ученых-атомщиков стрелки «Часов Судного 

дня» недавно были переведены до отметки всего за две с половиной минуты до 

полуночи. Леденящее объявление было частично обусловлено растущей угрозой, 

исходящей от программы разработки ядерного оружия Северной Кореи. Я также 

считаю, что в этом повинен и застой в работе Конференции. В порядке иллюстрации 

отмечу экспоненциальный рост объема ядерного материала, которым обладает 

Северная Корея, со времен первого ядерного кризиса в 1993 году, когда он составлял 

несколько сотен граммов.  

 Стремительно растущий арсенал оружия массового уничтожения и ракетный 

потенциал Северной Кореи, включая химическое оружие, стали серьезнейшей угрозой 

для международного мира и безопасности. Я настоятельно призываю всех вас 

присоединиться к международным усилиям для достижения конкретного, 
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проверяемого и необратимого свертывания ядерной оружейной программы и отказа от 

всего химического и биологического оружия в Северной Корее. Я рассчитываю на 

полную поддержку членов Конференции с этой целью. Мы должны сделать первый 

шаг, чтобы немедленно остановить «Часы Судного дня». 

 Председатель: Я благодарю Его Превосходительство г-на Юн Бён Сэ за его 

заявление, признателен за слова приветствия в адрес российского председательства. 

 Позвольте мне прервать наше заседание, чтобы проводить 

Его Превосходительство из зала. 

Заседание ненадолго прерывается. 

 Председатель: Заседание возобновляется. Уважаемые коллеги, дамы и господа, 

я хотел бы тепло приветствовать нашего следующего уважаемого 

гостя ‒ министра иностранных дел Испании Его Превосходительство г-на Альфонсо 

Дастиса. Я благодарю вас, г-н министр, за обращение к Конференции по разоружению 

и предоставляю вам слово. 

 Г-н Дастис (Испания) (говорит по-испански): Прежде всего я хотел бы выразить 

наше удовлетворение по поводу выдающихся результатов работы российского 

Председателя этого форума. Я очень рад выступать здесь сегодня. Г-н Председатель, 

дамы и господа, мне доставляет особое удовольствие находиться в этом прекрасном 

Зале совета, дарованном моей страной в 1936 году и посвященном Франсиско де 

Витории, члену ордена доминиканцев и одному из основателей современного 

международного права, предвосхитившему принципы и ценности Организации 

Объединенных Наций. Мы живем во времена, характеризующиеся напряженностью и 

неопределенностью в области международного мира и безопасности, что требует от 

нас поддержания спокойного и конструктивного диалога. Сотрудничество в рамках 

многосторонних форумов необходимо для обеспечения стабильного будущего. В этой 

связи мы заявляем о нашей поддержке Конференции по разоружению, которая 

добилась в прошлом заключения договоров, имеющих огромное значение, и я верю, 

что, несмотря на трудности, мы окажемся в состоянии принять программу работы. 

Бездействие как альтернатива абсолютно неприемлемо.  

 Договор о нераспространении ядерного оружия является краеугольным камнем 

международного режима нераспространения, разоружения и использования ядерной 

энергии в мирных целях. В мае в Вене начнет свою работу первая сессия 

Подготовительного комитета следующей Конференции по рассмотрению действия 

Договора, на которой мы должны укрепить его осуществление на основе баланса его 

трех основных компонентов. Для этого мы рассчитываем на соответствующие 

действующие договоренности, такие как План действий 2010 года, который включает 

в себя широкий перечень далеко идущих рекомендаций. Особое значение имеет такой 

его аспект, как ядерное разоружение. Необходимо добиться реального прогресса, 

используя практические и ощутимые меры достижения общей цели построения мира, 

свободного от ядерного оружия. Мы должны ставить перед собой высокую, но 

реалистичную планку и постепенно продвигаться к достижению этой цели. Испания 

придает большое значение обсуждению гуманитарных последствий возможного 

применения ядерного оружия, но при этом мы считаем, что данный аспект должен 

быть увязан с аспектом стратегической безопасности и стабильности на основе 

принципа сохранения всеобщей безопасности. 

 Я хотел бы выразить наше разочарование по поводу того, что до сих пор не 

удалось провести конференцию по вопросу о создании зоны, свободной от оружия 

массового уничтожения и средств его доставки, на Ближнем Востоке. Поэтому мы 

призываем страны этого региона к возобновлению усилий в целях согласования 

условий, которые позволят провести эту конференцию как можно скорее. Сегодня уже 

не должно быть места для ядерных испытаний. Мы призываем к обеспечению 

скорейшего вступления в силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 

испытаний, а также к его подписанию или ратификации в кратчайшие возможные 

сроки всеми государствами, которые еще не сделали этого. 
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 Мы считаем, что Конференция по разоружению должна как можно скорее начать 

переговоры по договору о запрещении производства расщепляющегося материала для 

ядерного оружия и других ядерных взрывных устройств, который, по нашему мнению, 

должен включать в себя аспекты и разоружения, и нераспространения. Мы надеемся, 

что подготовительная группа экспертов высокого уровня, чья работа начнется в 

ближайшее время, поспособствует достижению прогресса в рамках этой инициативы. 

Мы приветствуем также перспективы достижения прогресса в области контроля за 

ядерным разоружением, появившиеся благодаря недавней резолюции Генеральной 

Ассамблеи Организации Объединенных Наций.  

 Г-н Председатель, Испания вновь заявляет о своей приверженности 

международному режиму нераспространения и разоружения, и именно поэтому она 

председательствовала в трех комитетах Совета Безопасности по нераспространению в 

2015–2016 годах. Испания приветствует также прогресс в деле осуществления 

Совместного всеобъемлющего плана действий между Ираном и группой стран «3+3», 

куда входит Европейский союз, как отмечено в докладах Международного агентства 

по атомной энергии, и вновь заявляет о важности выполнения этого соглашения в 

полном объеме и в духе партнерства. Мы осуждаем ядерные испытания и запуски 

баллистических ракет, осуществленные Корейской Народно-Демократической 

Республикой в нарушение многочисленных резолюций Совета Безопасности, 

поскольку они создают серьезную угрозу для международного мира и безопасности, и 

призываем эту страну к проведению полной и необратимой ликвидации своего 

ядерного арсенала и прекращению этих испытаний. 

 В то же время мы должны действовать со всей решимостью в борьбе с угрозой 

получения негосударственными субъектами, особенно террористами, доступа к 

оружию массового уничтожения. В ходе своего недавнего председательства в Комитете 

1540 Совета Безопасности Испания возглавила процесс всеобъемлющего обзора этой 

резолюции и выступила с инициативой принятия резолюции 2325, подтверждающей 

нашу приверженность этим совместным усилиям. Мы выражаем также нашу 

обеспокоенность в связи с утверждениями о неоднократных случаях применения 

химического оружия в Сирии. Необходимо поддерживать деятельность Совместного 

механизма по расследованию в целях предотвращения использования такого оружия и 

его попадания в руки негосударственных субъектов, а также для привлечения 

соответствующих лиц к ответственности.  

 Что касается обычных вооружений, то мы подтверждаем свою приверженность 

эффективному осуществлению Договора о торговле оружием и призываем к его 

универсализации. Стрелковое оружие и легкие вооружения становятся причиной 

большего числа жертв, чем любое другое оружие, а последствия их распространения и 

незаконной торговли выходят далеко за пределы военной сферы, так как они влияют 

на безопасность и стабильность различных государств и вызывают ужасающие 

последствия для гражданского населения. Мы вновь заявляем о своей поддержке 

резолюций 2117 и 2220 Совета Безопасности и работы французского председателя 

третьей обзорной Конференции Программы действий Организации Объединенных 

Наций 2018 год.  

 Г-н Председатель, в заключение я, с вашего позволения, хотел бы обратить 

внимание на потолок этого зала, оформленный испанским художником Хосе Марией 

Сертом, где на фоне собора Саламанки пять колоссов, представляющих пять 

континентов, протягивают свои руки в аллегорическом жесте солидарности и 

международного сотрудничества. Я уверен, что этот образ сможет плодотворно 

повлиять на нашу работу. 

 Председатель: Благодарю, Ваше Превосходительство, за заявление и за слова 

приветствия в адрес российского председательства. 

 Позвольте мне прервать наше заседание на несколько минут, чтобы проводить 

Его Превосходительство г-на Дастиса из зала. 

Заседание ненадолго прерывается. 
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 Председатель: Заседание возобновляется. Уважаемые коллеги, дамы и господа, 

я хотел бы тепло поприветствовать нашего следующего уважаемого гостя ‒ вице-

министра иностранных дел Японии Его Превосходительство г-на Мотоме Такисаву. 

Я благодарю вас, г-н вице-министр, за обращение к Конференции по разоружению и 

предоставляю вам слово. 

 Г-н Такисава (Япония) (говорит по-японски; английский текст представлен 

делегацией): Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы поздравить вас с вашим 

вступлением на пост Председателя Конференции по разоружению. Я заверяю вас в 

полной поддержке и сотрудничестве моей делегации в течение всего срока вашего 

пребывания на этом посту. Я хотел бы также выразить признательность Генеральному 

секретарю г-ну Майклу Мёллеру и его команде за их неизменную поддержку работы 

Конференции. 

 Г-н Председатель, в сентябре прошлого года Корейская Народно-

Демократическая Республика провела свое пятое ядерное испытание и за период с 

начала прошлого года произвела более 20 запусков баллистических ракет, включая 

самое последнее, которое имело место 12 февраля этого года. Эта серия провокаций 

серьезно подрывает мир и безопасность Северо-Восточной Азии, а также 

международного сообщества. Это серьезные нарушения соответствующих резолюций 

Совета Безопасности Организации Объединенных Наций, Пхеньянской декларации 

Японии и Корейской Народно-Демократической Республики, а также Совместного 

заявления по итогам шестисторонних переговоров, изданного в сентябре 2005 года. 

Кроме того, они представляют собой серьезный вызов международному режиму 

разоружения и нераспространения, основанному на Договоре о нераспространении 

ядерного оружия. Таким образом, Япония заявляет Корейской Народно-

Демократической Республике серьезный протест и решительно осуждает ее ядерные 

испытания и запуски ракет. Япония повторяет свое твердое требование к Корейской 

Народно-Демократической Республике незамедлительно и в полном объеме выполнять 

соответствующие резолюции Совета Безопасности, включая резолюцию 2321 (2016), 

и другие обязательства. 

 Для того чтобы усилить Международную систему мониторинга, призванную 

обнаруживать ядерные испытания, Япония решила дополнительно внести в бюджет 

Организации по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 2,4 млн. 

долл. США. Мы надеемся, что этот вклад позволит повысить эффективность 

глобального мониторинга ядерных испытаний, в том числе проводимых Корейской 

Народно-Демократической Республикой. 

 Конференция по разоружению на протяжении более двух десятилетий 

находится в тупике. Япония настоятельно призывает ее государства-члены приложить 

все усилия к тому, чтобы выйти из этого тупика. Япония приветствует решение об 

учреждении рабочей группы под председательством Румынии и твердо надеется, что 

дискуссии и обсуждения в рамках этой рабочей группы приведут к принятию 

программы работы с переговорным мандатом. Япония приложит все усилия для 

достижения этой цели. 

 Г-н Председатель, в этом году стартует процесс рассмотрения действия 

Договора о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) 2020 года. Поскольку ДНЯО 

остается краеугольным камнем международного режима ядерного разоружения и 

нераспространения, крайне важно поддерживать и укреплять этот режим. Для этой 

цели, учитывая тот факт, что в 2015 году Конференция по рассмотрению действия 

ДНЯО не смогла прийти к согласию по существенной части проекта заключительного 

документа в результате раскола среди международного сообщества, жизненно важно 

достичь значимого итога на Конференции по рассмотрению действия ДНЯО в 

2020 году. 

 Япония неоднократно заявляла, что для продвижения ядерного разоружения 

необходимы практические и конкретные меры сотрудничества между государствами, 

обладающими ядерным оружием, и государствами, не обладающими ядерным 

оружием. Кроме того, усилия по продвижению ядерного разоружения следует 

развивать на основе двух пониманий: четкого понимания гуманитарных последствий 
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применения ядерного оружия и объективной оценки реальной ситуации в области 

безопасности. 

 Для того чтобы внести свой вклад в процесс рассмотрения действия ДНЯО 

2020 года, в декабре прошлого года Япония, действуя совместно с Организацией 

Объединенных Наций, организовала в Нагасаки международную конференцию по 

теме «На пути к построению мира, свободного от ядерного оружия». Кроме того, 

«на полях» этой конференции Япония организовала неофициальную встречу по 

вопросам, касающимся зоны, свободной от оружия массового уничтожения, на 

Ближнем Востоке. 

 Кроме того, в рамках усилий Японии по повышению осведомленности среди 

различных стран и поколений о реальных масштабах разрушений в результате атомных 

бомбардировок Япония совместно с Организацией Объединенных Наций 

организовала в ходе Конференции в Нагасаки форум молодежных активистов за мир 

без ядерного оружия. Собравшиеся на этом форуме молодые люди из Японии, 

Российской Федерации и Соединенных Штатов Америки провели активный обмен 

мнениями о путях повышения осведомленности по всему миру. 

 В качестве конкретной меры в направлении ядерного разоружения Япония 

придает особое значение договору о запрещении производства расщепляющихся 

материалов для ядерного оружия или других взрывных устройств, Договору о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний и транспарентности ядерных сил. 

 Что касается договора о запрещении производства расщепляющегося 

материала, то, как член подготовительной группы экспертов высокого уровня по 

договору о запрещении производства расщепляющегося материала, которая была 

учреждена согласно резолюции 71/259 Генеральной Ассамблеи Организации 

Объединенных Наций, Япония будет вносить активный вклад в этот процесс, 

используя свой опыт. Вместе с тем это не означает, что создание подготовительной 

группы дает передышку для членов Конференции по разоружению. Мы должны 

приложить все усилия к тому, чтобы немедленно начать переговоры по договору о 

запрещении производства расщепляющегося материала. 

 В качестве сокоординатора Конференции по содействию вступлению в силу 

Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний Япония сотрудничает с 

Казахстаном в целях содействия скорейшему вступлению этого Договора в силу. Кроме 

того, в нынешнем году Япония будет принимать региональную конференцию для 

государств региона Юго-Восточной Азии, Тихого океана и Дальнего Востока в целях 

содействия подписанию и ратификации Договора в регионе. В рамках этой 

инициативы Япония будет продолжать работу по содействию подписанию и 

ратификации Договора. 

 И наконец, г-н Председатель, являясь единственной страной, пострадавшей от 

атомных бомбардировок во время войны, Япония будет и впредь прилагать все усилия 

для продвижения ядерного разоружения. С этой целью Япония будет сотрудничать с 

государствами-членами, в том числе с участниками Инициативы в области 

нераспространения и разоружения. 

 Председатель: Благодарю, ваше Превосходительство г-н Такисава, за ваше 

заявление и позвольте мне прервать наше заседание на несколько минут, чтобы 

проводить г-на Такисаву из зала. 

Заседание ненадолго прерывается. 

 Председатель: Заседание возобновляется. Уважаемые коллеги, дамы и господа, 

я хотел бы тепло поприветствовать нашего следующего уважаемого гостя ‒ 

заместителя министра иностранных дел Российской Федерации 

Его Превосходительство г-на Геннадия Гатилова. Я приветствую вас, Ваше 

Превосходительство, на Конференции по разоружению и предоставляю вам слово. 

 Г-н Гатилов (Российская Федерация): Уважаемые коллеги, я рад возможности 

обратиться к столь представительной аудитории. Тот факт, что на Конференции по 

разоружению считают за честь выступать высокие представители не только ее 
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государств-участников, но и стран, не являющихся ее членами, свидетельствует об 

авторитете, востребованности и перспективности этого форума в плане укрепления и 

совершенствования международно-правовой базы, на которую опирается система 

глобальной стратегической стабильности и международной безопасности. 

Нет сомнения, что каждое государство хочет быть услышанным. Каждый участник 

международного сообщества стремится к факту, чтобы интересы его национальной 

безопасности были надежно гарантированы, не попадали в зависимость от 

политической конъюнктуры. Этим, на наш взгляд, обусловлена особая ценность 

Конференции по разоружению, где все участники могут вести углубленный диалог на 

равных по самым чувствительным вопросам безопасности и искать решения 

непростых проблем контроля над вооружениями, разоружения и нераспространения 

оружия массового уничтожения (ОМУ).  

 Нас всех здесь объединяет благородная цель – надежное обеспечение 

глобальной и региональной безопасности. Мы уверены, что выработка под эгидой 

Организации Объединенных Наций эффективных и работоспособных многосторонних 

инструментов контроля над вооружениями и укрепление существующих режимов 

нераспространения ОМУ способствует решению данной задачи.  

 Весь необходимый для такой работы инструментарий у нас с вами имеется. 

Это ‒ уникальная по своему экспертному потенциалу и накопленному опыту 

многоплановая ооновская «триада» ‒ Первый Комитет Генеральной Ассамблеи 

Организации Объединенных Наций, Конференция по разоружению и Комиссия 

Организации Объединенных Наций по разоружению. Важно, что все звенья этого 

механизма тесно взаимосвязаны, динамично дополняют друг друга и ориентированы 

на работу по общей повестке дня. В соответствии со своими мандатами они призваны 

выполнять специфические функции, которые было бы весьма проблематичным 

делегировать какому-либо другому органу или структуре на иных принципах и 

правилах процедуры.  

 Особое место в этой доказавшей свою эффективность разоруженческой системе 

принадлежит Конференции по разоружению – единственному переговорному органу, 

в рамках которого была выработана целая серия базовых международных соглашений 

в области контроля над вооружениями и нераспространения. И нас не могут не 

тревожить начавшиеся несколько лет назад попытки расшатать сложившуюся систему 

путем выдергивания отдельных вопросов повестки дня Конференции по разоружению 

на общую площадку Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций.  

 Заблуждается тот, кто считает, что смена площадки или тем более изменение 

правил процедуры может способствовать сближению подходов государств к решению 

проблем контроля над вооружениями. Из-за подобных заблуждений мы рискуем быть 

отброшенными на десятилетия в прошлое, когда международное сообщество еще 

только нащупывало возможные институциональные основы и модальности решения 

вопросов в области контроля над вооружениями, разоружения и нераспространения 

ОМУ и лишь шло к логичному и теперь общепризнанному выводу о неизбежности и 

безвариантности всеобъемлющего и консенсусного подхода к вопросам разоружения. 

 Этот универсальный принцип, предусматривающий кропотливую работу по 

взаимному учету интересов сторон и устранению факторов, негативно влияющих на 

стратегическую стабильность, зафиксирован в решениях первой специальной сессии 

Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций по разоружению. 

В частности, нет сомнений, что любые попытки достижения «ядерного нуля» якобы 

коротким и легким путем через принятие ускоренных решений Генеральной 

Ассамблеи Организации Объединенных Наций обречены на провал. Позитивный 

российско-американский опыт реальных и беспрецедентных по масштабам 

сокращений стратегических наступательных вооружений свидетельствует, что любые 

решения в этой чувствительной области требуют тщательной всесторонней подготовки 

и взаимных компромиссов. 

 Таким образом, как в нынешних условиях, так и на перспективу не 

просматривается жизнеспособной альтернативы существующей разоруженческой 
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«триаде», и Конференции по разоружению в частности. Мы убеждены, что потенциал 

Конференции далеко не исчерпан.  

 Безусловно, мы разделяем серьезную обеспокоенность многолетней 

«пробуксовкой» Конференции по разоружению. В последние годы было предложено 

немало вариантов разблокирования ее переговорной работы, однако ни один из них не 

был реализован на практике. Однако отрадно, что государства, ощущающие 

ответственность за судьбу форума, не опускают руки и продолжают искать пути выхода 

из тупиковой ситуации. Так, принятое в рамках румынского председательства решение 

о создании официальной рабочей группы для поиска развязок по программе работы, 

хотя оно и не в полной мере отвечает надеждам и чаяниям многих делегаций, все же 

является первым в рамках сессии Конференции по разоружению 2017 года шагом на 

пути согласования программы работы. 

 Со своей стороны в последние годы мы также предпринимаем усилия по 

нахождению возможных компромиссов по проекту программы на основе как 

традиционных вопросов повестки дня форума, так и новых тем, потенциально 

объединяющих все государства.  

 В этой связи хотел бы акцентировать актуальность выдвинутой год назад 

министром иностранных дел России Лавровым инициативы по разработке на 

Конференции по разоружению международной конвенции по борьбе с актами 

химического и биологического терроризма и упомянуть о нашем соответствующем 

предложении по программе работы. Это российское предложение учитывает интересы 

всех государств и, как нам представляется, имеет неплохие шансы на одобрение. 

На рассмотрении Конференции также находится российско-китайский проект 

договора о предотвращении размещения оружия в космическом пространстве, 

применения силы или угрозы силой в отношении космических объектов, который 

пользуется широкой международной поддержкой и является документом, наиболее 

подготовленным для начала переговоров на форуме.  

 Подчеркну, что эти две инициативы существуют не на уровне абстракции и 

призывов, а уже оформлены в виде конкретных документов. Чтобы перейти к 

практической переговорной работе по ним, требуется лишь проявление политической 

воли, и тогда мы бы не на словах, а на деле смогли способствовать восстановлению 

полнокровного функционирования Конференции по разоружению. 

 Уважаемые коллеги, хочу заверить вас, что в качестве Председателя 

Конференции по разоружению в феврале-марте российская делегация будет исполнять 

свои обязанности беспристрастно, приложит максимум усилий для нахождения точек 

соприкосновения по программе работы с целью достижения общеприемлемого 

компромисса на основе учета мнений всех делегаций. В свою очередь мы призываем 

всех также проявлять гибкость.  

 Позвольте пожелать вам всем успехов. 

 Председатель: Благодарю вас, Ваше Превосходительство, за заявление и 

позвольте мне прервать наше заседание для того, чтобы проводить г-на Гатилова из 

зала. 

Заседание ненадолго прерывается. 

 Председатель: Заседание возобновляется. Уважаемые коллеги, дамы и господа, 

я хотел бы тепло поприветствовать нашего следующего уважаемого гостя ‒ 

заместителя министра иностранных дел Беларуси Его Превосходительство 

г-на Валентина Рыбакова. Я благодарю вас, г-н заместитель министра, за обращение к 

Конференции по разоружению и предоставляю вам слово. Прошу вас. 

 Г-н Рыбаков (Беларусь): Дамы и господа, Ваши Превосходительства, 

Республика Беларусь придает важное значение работе Конференции Организации 

Объединенных Наций по разоружению. В реалиях сегодняшнего дня, в ситуации 

неопределенности в международных отношениях и деградации системы 

международной безопасности и разоружения, роль Конференции должна быть как 

никогда востребована. 
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 Мы убеждены в том, что нам, государствам – участникам Конференции, есть, 

что сказать по тем вопросам, которые составляют международную разоруженческую 

повестку дня. Самое главное – это то, чтобы все сказанное нами говорилось по 

существу, поскольку нам кажется, что мир уже устал от громких лозунгов, от пиара, от 

информационного шума – в общем, от всего того, что емким английским словом, 

которое стало в последнее время очень популярно, называется «fake».  

 Миру необходимо найти такие решения, которые могли бы привести к согласию. 

Нужен поиск точек соприкосновения, общих интересов, возможностей 

сотрудничества.  

 Современные вызовы и угрозы диктуют необходимость рассматривать вопросы 

разоружения, нераспространения и устойчивого развития в тесной взаимосвязи. 

Мы полагаем, что продуманный комплексный подход к решению этих вопросов 

положительным образом сказался бы на оздоровлении международной обстановки.  

 Только наши совместные усилия смогут обеспечить продолжение процесса 

всеобщего и полного ядерного разоружения, формирование системы юридически 

обязательных гарантий для государств, не обладающих ядерным оружием, 

демилитаризацию космического пространства, противодействие разработке новых 

видов оружия массового уничтожения, борьбу с доступом к оружию массового 

уничтожения негосударственных субъектов.  

 В этом зале уже неоднократно звучали критические ремарки в адрес 

Конференции. Мы разделяем эти озабоченности, которые высказываются в этой связи, 

но убеждены, что ресурс Конференции далеко не исчерпан.  

 Государства, несмотря на различия в позициях, прилагают огромные усилия для 

того, чтобы оживить работу Конференции по разоружению.  

 Нельзя не отметить инициативы по программе работы, новым элементам для 

переговоров, не затрагивающим существенные интересы безопасности 

государств, созданию рабочей группы по поиску путей продвижения вперед.  

 Мы приветствуем данные идеи и подтверждаем готовность поддерживать 

позитивную динамику в работе Конференции.  

 Со своей стороны Республика Беларусь хотела бы отметить, что программа 

работы Конференции по разоружению не должна являться своего рода политическим 

шлагбаумом для начала деятельности, ради которой этот важный международный 

инструмент был учрежден. Итоги дискуссий не должны предопределяться до 

фактического начала переговоров.  

 Программа, как это было в начале 1990-х годов, должна оставаться техническим 

документом, который обеспечивает преемственность и предсказуемость в работе 

Конференции.  

 Полагаем, что выходу из тупика способствовала бы выработка простой, 

эффективной и предсказуемой программы работы технического характера, которая с 

учетом прогресса по отдельным направлениям могла бы в неизменном виде переходить 

из сессии в сессию и приниматься в первые недели работы Конференции по 

разоружению.  

 Нам необходимо сбалансировать дискуссионную и переговорную 

составляющую в работе Конференции, избавиться от невозможности принятия 

программы работы в течение двух десятилетий и приступить к обсуждению 

конкретных мер по построению более безопасного мира.  

 Детальные предложения по этому вопросу будут переданы белорусской 

стороной Председателю Конференции на рассмотрение государствами-членами. 

 Республика Беларусь последовательна в том, что Конференция должна 

оставаться главной многосторонней переговорной площадкой в области разоружения 

и контроля над вооружениями, мандат которой не должен размываться за счет 

формирования отдельных переговорных треков.  
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 Поэтому мы полагаем, что итоги работы на подобных форумах не должны 

подрывать ни мандата Конференции, ни действующих правовых рамок в вопросах 

разоружения и нераспространения. И в первую очередь это касается 

Договора о нераспространении ядерного оружия.  

 Всеобщее и полное ядерное разоружение остается в числе приоритетов для 

Республики Беларусь. Этого невозможно достичь быстро, так сказать с наскока. 

Достичь этой цели можно через ряд последовательных принципиальных шагов. 

Для достижения этой цели международному сообществу необходимо проявить 

политическую волю и добиться вступления в силу Договора о всеобъемлющем 

запрещении ядерных испытаний, принять юридически обязательный документ по 

запрещению производства расщепляющихся материалов, создать прочную систему 

правовых гарантий для государств, не обладающих ядерным оружием. И иного пути, 

кроме последовательного и реалистичного подхода к вопросам ядерного разоружения, 

у нас, как нам представляется, просто нет.  

 Не заполнены пробелы в правовом регулировании использования космического 

пространства. Мы полагаем, что их устранению способствовало бы, в частности, 

принятие договора по предотвращению размещения оружия в космосе, хорошей 

основой для которого является совместное российско-китайское предложение.  

 Вопросы новых видов оружия массового уничтожения и новых систем такого 

оружия, радиологического оружия также требуют соответствующего политического и 

юридического регулирования.  

 В этом году Беларусь вновь представит на рассмотрение Первого комитета 

Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций проект резолюции о 

запрещении разработки и производства новых видов оружия массового уничтожения 

и новых систем такого оружия. Мы надеемся на субстантивные дискуссии по этому 

вопросу в рамках Конференции и призываем государства к активному обсуждению 

этого вопроса и в Женеве, и в Нью-Йорке.  

 Мы убеждены, что Конференция способна внести вклад во всеобщее и полное 

разоружение в вопросах, которые находятся на стыке разоружения, нераспространения 

и борьбы с терроризмом. Мы полагаем, что разработка конвенции о борьбе с актами 

химического и биологического терроризма также является для Конференции 

посильной задачей, способной помочь нахождению компромиссов, в том числе и по 

другим вопросам.  

 Двадцать лет назад Беларусь завершила вывод со своей территории ядерного 

оружия, которое нам осталось после распада Советского Союза. Без каких-либо 

предварительных условий или оговорок Беларусь отказалась от военного ядерного 

потенциала, который на тот момент составлял 81 баллистическую ракету «Тополь-М», 

таким образом подтвердив свою приверженность делу мира и безопасности.  

 Сегодня, спустя вот уже два десятилетия, это решение, без всякой ложной 

скромности, может служить примером того, как ответственное управление на 

национальном уровне по таким вопросам, как разоружение и нераспространение, 

может и должно быть обязательным условием для достижения прогресса и 

устойчивого развития.  

 Своим опытом мы готовы делиться в различных форматах, в том числе и в 

рамках специального мероприятия, которое пройдет завтра, 1 марта, в Доме Мира, и 

мы будем рады видеть на этом мероприятии всех присутствующих.  

 Достижение прогресса в любой области требует от каждого из участников 

проявления лидерства.  

 Можно привести много примеров такого лидерства в прошлом, в том числе 

договоренности СССР и впоследствии России и США о сокращении ядерных 

арсеналов, односторонний отказ Беларуси, Казахстана, Украины и других стран от 

обладания ядерным оружием, ядерными арсеналами, или от программ разработки 

ядерного оружия, создание безъядерных зон практических во всех регионах мира и 

другие.  
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 Хочется верить, что примеры подобного лидерства мы увидим не завтра или 

послезавтра, а уже сегодня, когда нашим народам как никогда нужна надежда на 

мирное будущее и устойчивое развитие. 

 Председатель: Благодарю, Ваше Превосходительство, за ваше заявление и за 

слова приветствия в адрес российского председательства. Позвольте мне теперь 

прервать наше заседание на несколько минут, чтобы проводить г-на Рыбакова из зала. 

Заседание ненадолго прерывается. 

 Председатель: Заседание возобновляется. Уважаемые коллеги, дамы и господа, 

я хотел бы тепло приветствовать нашего уважаемого гостя ‒ министра иностранных 

дел Нигерии Его Превосходительство г-на Джеффри Оньеаму. Я благодарю вас,  

г-н министр, за обращение к Конференции по разоружению и предоставляю вам слово. 

 Г-н Оньеама (Нигерия) (говорит по-английски): Г-н Председатель, Ваши 

Превосходительства, дамы и господа, для меня составляет большую честь иметь 

возможность выступить здесь сегодня на Конференции по разоружению.  

 Поскольку это мое первое выступление на этой престижной Конференции, я 

беру на себя смелость, прежде всего, поздравить Конференцию по разоружению с ее 

прошлыми историческими достижениями в области ядерного разоружения и особо 

отметить те напряженные усилия, которые увенчались переговорами по 

нераспространению ядерного оружия и всеобъемлющему запрещению испытаний, а 

также применения биологического и химического оружия.  

 Работа Конференции не может быть более важной, чем сейчас ‒ сейчас, когда 

мир все больше сталкивается с опасностью применения ядерного оружия в войне. 

В современном мире продолжаются необузданные испытания, которые реально 

поднимают ставки и делают более явным призрак ядерной войны. Ядерная война 

сегодня, пожалуй, более реальна, чем когда-либо ранее, и мы видим, что ее 

перспективы становятся еще больше отчетливыми.  

 Сегодня в арсеналах только девяти государств, обладающих ядерным оружием, 

в совокупности насчитывается свыше 14 900 единиц ядерного оружия и имеется 

огромный потенциал для создания еще более разрушительных ядерных вооружений. 

Если учесть количество ядерного оружия, имеющегося за пределами этих ядерных 

государств, т.е. оружия, которое оказалось в руках нескольких государств, не 

относящихся к числу признанных ядерных государств, у которых имеется ядерное 

оружие, то мы увидим, что угроза ядерной войны становится даже еще более реальной. 

Есть также несколько государств, у которых имеется ядерный энергетический 

потенциал или реакторы, которые могут быть перенаправлены на производство 

оружия, и есть еще ряд государств, возможно, 23 или около того, которые вступили в 

ядерные альянсы с признанными ядерными государствами. Если мы посмотрим на все 

это, то, учитывая разрушительную мощь одной единицы ядерного оружия, это 

подтверждает вывод о том, что мир действительно может быть уничтожен лишь 

нажатием кнопки.  

 Стоит упомянуть и напомнить вашему уважаемому форуму о разрушительной 

способности даже одной единицы ядерного оружия. По всем свидетельствам, атомная 

бомба может в считанные секунды унести миллионы жизней, не говоря уже, конечно, 

о тех последствиях, которые могут иметь место в крупных городах, где эти бомбы 

могут быть сброшены. Тем не менее государства отказываются от своей 

ответственности перед человечеством за то, чтобы избавить его от ядерного оружия.  

 Сегодня мы слышим всевозможные оправдания для разработки более крупных 

арсеналов ядерного оружия, а межконтинентальные баллистические ракеты 

совершенствуются таким образом, чтобы еще более точно поражать намеченные цели.  

 На самом деле здесь есть две проблемы: нераспространение и полное 

запрещение. Если Договор о нераспространении ядерного оружия уже вступил в силу 

в 1970 году, то, к сожалению, этого нельзя сказать о Договоре о всеобъемлющем 

запрещении ядерных испытаний, который еще не вступил в силу из-за нежелания 

некоторых стран, которые пока не ратифицировали этот Договор.  
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 Дело, которым занимается эта Конференция, является чрезвычайно серьезным, 

и наши надежды ‒ как человечества ‒ на мир, свободный от всех видов ядерного 

оружия, зависят от этого форума и от тех, кто ведет переговоры по договорам от имени 

своих правительств.  

 Г-н Председатель, проблема ядерного оружия и, собственно, его 

распространения и ликвидации всегда вызывала у Нигерии крайнюю озабоченность, 

особенно с момента обретения нами независимости в 1960 году в качестве новой и 

независимой миролюбивой страны. Именно эта озабоченность и побудила Нигерию 

присоединиться к учрежденному под эгидой Организации Объединенных Наций 

Комитету восемнадцати государств по разоружению в 1962 году, который позднее был 

воссоздан в качестве Совещания Комитета по разоружению на основе резолюции 1722 

(XVI) Генеральной Ассамблеи 1961 года, вплоть до образования Конференции по 

разоружению в 1979 году. Так, в середине 1960-х годов мы разорвали дипломатические 

отношения с Францией из-за проведения ядерных испытаний в Сахаре.  

 Совещание Комитета по разоружению, в состав которого также входили два 

ключевых африканских члена, а именно Египет и Эфиопия, с самого начала 

продемонстрировало вовлеченность Африки в процесс ядерного разоружения. С тех 

пор интерес Африки к ядерному разоружению и соответствующим договорам не 

ослабевает. Собственно говоря, приверженность Африки безъядерному миру началась 

с Договора о зоне, свободной от ядерного оружия, в Африке, известного как 

Пелиндабский договор, который вступил в силу после того, как 15 июля 1999 года было 

достигнуто требующееся число подписавших его сторон.  

 Пелиндабский договор последовал за Договором Тлателолко, защищающим 

материковую часть Южной Америки и Карибский бассейн, и он имеет тот же формат, 

что и Договор Раротонга для южной части Тихого океана. Следует напомнить, что 

Пелиндабский договор запрещает, среди прочего, исследования, разработку, 

производство, накопление, приобретение, испытание, владение, контроль или 

размещение ядерных взрывных устройств на территориях подписавших сторон и 

сброс радиоактивных отходов на их территориях.  

 Договор воплощает в себе не только отказ Африки от ядерного оружия, но и ее 

решимость полностью освободить свой континент от любого оружия массового 

уничтожения, включая нежелание быть подопытными кроликами для испытания 

любого ядерного устройства.  

 Г-н Председатель, растущая политическая напряженность и бряцание оружием 

в отношениях между государствами в современном мире, особенно между некоторыми 

из них, дают серьезные основания для беспокойства, особенно когда речь идет о 

спорных территориях, старых политических счетах или соперничестве, 

непрекращающихся испытаниях ракет большой дальности и толковании соглашений, 

достигнутых в отношении ядерного потенциала. Попытки раздувания войны не 

оставляют нам иного выбора, кроме как взывать к проявлению осторожности, 

учитывая катастрофические последствия ядерной войны.  

 Ядерная война не только превратит в пустыню значительную часть Земли, ее 

термоядерный эффект ‒ по данным Национального управления Соединенных Штатов 

по аэронавтике и исследованию космического пространства (НАСА) ‒ приведет к тому, 

что Землю окутает дым, который вызовет понижение температуры до уровня 

ледникового периода и который будет оставаться в стратосфере на протяжении 10 лет, 

разрушит большую часть защитного озонового слоя и позволит опасному количеству 

ультрафиолетового излучения достигать поверхности Земли. Мне нет необходимости 

вдаваться в подробности ударного, электромагнитного и радиационного воздействия ‒ 

достаточно лишь сказать, что, помимо массового опустошения, это также вызовет 

массовый голод.  

 Мы не можем спокойно говорить о последствиях ядерной войны или ужасных 

бедствиях в результате ядерной аварии, по сравнению с которыми Чернобыль и Три-

Майл-Айленд покажутся детской игрой. Все мы помним, что инцидент на 

Чернобыльской атомной электростанции был самым катастрофическим на 
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сегодняшний день, поскольку он привел к выбросу радионуклидов на обширных 

территориях Беларуси, Украины и Российской Федерации.  

 Нигерия по-прежнему обеспокоена растущей угрозой международному миру и 

безопасности, особенно угрозами, исходящими от некоторых государств, обладающих 

ядерным оружием, а также возможностью попадания ядерного оружия в руки 

террористов. Мы не можем спокойно говорить о новом применении ядерного оружия 

после тех масштабных разрушений, которые мы уже видели в мире. Именно поэтому 

Нигерия как член Конференции по разоружению надеется, что Конференция вернется 

к своей работе. Все прошлогодние попытки показали сложность достижения согласия 

по программе работы, представленной в период председательства Нигерии. Не менее 

прискорбно и то, что усилия норвежского председательства, пытавшегося добиться 

договоренности вокруг нигерийского проекта, а также проектов Соединенных Штатов, 

Соединенного Королевства и России, к сожалению, не увенчались успехом.  

 Серьезную озабоченность вызывает тот факт, что переговоры на Конференции 

остаются в тупике на протяжении более 20 лет. Конференция должна вернуться к 

работе и добиться успехов, таких успехов, какие имелись у нее в прошлом, как, 

например, Договор о нераспространении ядерного оружия, Договор о всеобъемлющем 

запрещении ядерных испытаний, Конвенция о биологическом и токсинном оружии и 

Конвенция о химическом оружии, с тем чтобы показать, что этот орган может добиться 

успеха. Это были крупные исторические достижения Конференции. Мы считаем, что 

Конференция должна преодолеть нынешнюю инертность, которая блокирует 

переговоры на протяжении более двух десятилетий.  

 Этот призыв приобретает императивный характер в свете нынешнего 

положения дел в сфере глобальной безопасности, а также угроз и испытаний ядерных 

устройств, включая совершенствование средств доставки для достижения 

определенных целей. Мы настоятельно призываем восемь стран, которые еще не 

ратифицировали Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, сделать 

это. Этот призыв приобретает еще более неотложный характер с учетом частых 

испытаний, проводимых сегодня в мире.  

 Г-н Председатель, когда проблема оказывается трудной для решения, нужно 

вернуться к первоосновам и рассмотреть соответствующие вопросы. Организация 

Объединенных Наций уже бралась за эту задачу в резолюции 70/33 Генеральной 

Ассамблеи, учредив Рабочую группу открытого состава по продвижению вперед 

процесса многосторонних переговоров по ядерному разоружению. Эта Рабочая группа 

завершила свою работу, после чего был принят ее доклад. Поскольку некоторые 

государства, обладающие ядерным оружием, не участвовали в заседаниях Рабочей 

группы, Нигерия считает, что это требует от Конференции рассмотреть те области, 

которые не позволяют ей продвигаться вперед в течение столь длительного времени.  

 Нигерия хотела бы рекомендовать пересмотреть правила процедуры 

Конференции, в частности правило консенсуса, которое преследует Конференцию. Это 

то самое правило консенсуса, которое позволило предать Генеральной Ассамблее 

проект договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, который был 

разработан Конференцией. Нигерия считает, что следует активно продвигать четыре 

ключевых пункта повестки дня, поскольку они касаются: а) ядерного разоружения; 

b) расщепляющихся материалов; с) предотвращения гонки вооружений в космическом 

пространстве; и d) негативных гарантий безопасности.  

 Нигерия также считает, что ввиду актуальности проблемы терроризма в число 

рассматриваемых тем следует включить ядерный терроризм. Мы считаем, что, для того 

чтобы Конференция продвигалась вперед, ее программа работы должна обеспечивать 

достаточно места для переговоров и что ключевые пункты повестки дня созрели для 

проведения переговоров. Аналогичным образом, мы также считаем, что Конференции 

следует учитывать фактор угрозы терроризма, особенно способность 

террористических групп изготавливать биологическое, химическое и ядерное оружие, 

в качестве одной из основ при разработке программы работы Конференции.  

 И наконец, г-н Председатель, поскольку год начался с серьезных усилий первого 

Председателя Конференции, мы надеемся, что Конференция продвинется вперед и 
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преодолеет инертность, о которой я говорил ранее и которая преследует ее на 

протяжении более 20 лет. Нигерия приветствует принятие под председательством 

Румынии проекта решения, содержащегося в документе CD/WP.599/Rev.1, и надеется, 

что это решение в конечном итоге проложит путь к конструктивным переговорам в 

этом году.  

 В заключение, Нигерия приветствует мужчин и женщин, представляющих 

государства-члены в выполнении этой весьма сложной задачи, и высоко оценивает 

руководящую роль Организации Объединенных Наций, включая ее Секретариат, в ее 

усилиях по оказанию Конференции помощи в ее работе. 

 Председатель: Я благодарю Его Превосходительство г-на Оньеаму за его 

заявление. Позвольте мне прервать наше заседание на несколько минут, чтобы 

проводить Его Превосходительство из зала. 

Заседание ненадолго прерывается. 

 Председатель: Заседание возобновляется. Уважаемые коллеги, дамы и господа, 

я хотел бы приветствовать нашего следующего уважаемого гостя сегодня ‒ 

заместителя министра иностранных дел и международного сотрудничества Италии 

Его Превосходительство г-на Бенедетто делла Ведова. Я благодарю вас, Ваше 

Превосходительство, за обращение к Конференции по разоружению и с удовольствием 

предоставляю вам слово. 

 Г-н делла Ведова (Италия) (говорит по-английски): Г-н Председатель, Ваши 

Превосходительства, уважаемые делегаты, дамы и господа, мне доставляет большое 

удовольствие вновь в этом году выступить на Конференции по разоружению, которая 

является единственным в мире многосторонним форумом для переговоров по 

разоружению.  

 Позвольте мне подтвердить приверженность Италии работе и миссии этого 

форума и поздравить российского посла с вступлением на пост Председателя. Я хотел 

бы также выразить нашу признательность Генеральному секретарю Майклу Мёллеру 

и его команде за их неоценимую поддержку в работе Конференции.  

 Г-н Председатель, на этой Конференции были разработаны крупные 

многосторонние соглашения по контролю над вооружениями и разоружению. Они по-

прежнему представляют собой впечатляющие достижения и значительный вклад в 

обеспечение более безопасного мира. Сегодня, после более двух десятилетий застоя, 

мы чувствуем настоятельную необходимость сохранения ее основной роли в качестве 

переговорного форума по вопросам разоружения и нераспространения. Поэтому 

Италия приветствует принятие решения об учреждении рабочей группы по вопросу о 

пути вперед для выявления общих позиций по программе работы с переговорным 

мандатом, и она намерена принять участие в запуске предметной дискуссии по 

ключевым вопросам в ходе этой сессии.  

 Италия разделяет обеспокоенность по поводу катастрофических последствий 

применения ядерного оружия, и мы знаем о постоянной ядерной угрозе для 

человечества. Наше стремление к обеспечению более безопасного мира для будущих 

поколений служит основой наших усилий по достижению эффективного прогресса в 

области ядерного разоружения и нераспространения.  

 На наш взгляд, Договор о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) 

остается краеугольным камнем глобального режима ядерного нераспространения, 

существенной основой для продвижения к цели ядерного разоружения и важным 

элементом в дальнейшем развитии практического использования ядерной энергии в 

мирных целях. Три основных аспекта ДНЯО продолжают усиливать друг друга, и 

Италия по-прежнему считает, что план действий обзорной Конференции 2010 года по-

прежнему остается очень хорошей основой для достижения прогресса во всех из них. 

В этом контексте мы рассчитываем принять активное участие в новом цикле работы 

Подготовительного комитета, который начнется в мае в Вене и приведет нас к обзорной 

Конференции 2020 года.  
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 В контексте того, что изложено в статье VI Договора, мы подтверждаем нашу 

приверженность созданию условий для более безопасного мира без ядерного оружия, 

которые способствовали бы укреплению международной стабильности и 

основывались на принципе ненанесения ущерба безопасности для всех.  

 Позвольте мне еще раз отметить, что инклюзивный и прогрессивный подход, 

основанный на конкретных и поддающихся проверке мерах ядерного разоружения, 

представляет собой реалистичный путь для достижения «глобального нуля». 

Мы считаем, что роль Конференции по разоружению остается существенно важной, и 

мы поддерживаем инициативы, которые могут содействовать началу переговоров на 

этом форуме.  

 В этой связи мы приветствуем предстоящее создание подготовительной группы 

экспертов высокого уровня по договору о запрещении производства расщепляющегося 

материала в соответствии с резолюцией 71/259 Генеральной Ассамблеи как попытку 

возобновить переговоры по договору о запрещении производства расщепляющегося 

материала для ядерного оружия.  

 Мы также приветствуем резолюцию 71/67 Генеральной Ассамблеи о роли 

контроля в продвижении процесса ядерного разоружения. Мы подчеркиваем важность 

разработки и укрепления практических и эффективных мер контроля за ядерным 

разоружением для построения и сохранения мира, свободного от ядерного оружия.  

 Кроме того, вступление в силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 

испытаний стало бы важнейшим шагом в деле борьбы за ликвидацию ядерного оружия 

и, таким образом, открыло бы путь для достижения более высокого уровня 

безопасности для всех. В этой связи Италия призывает все государства, которые еще 

не сделали этого, и в частности остающиеся восемь государств из приложения II, без 

дальнейших промедлений подписать и ратифицировать этот Договор.  

 В свете обзорной Конференции по ДНЯО 2020 года мы также хотели бы 

подтвердить нашу поддержку в пользу созыва конференции по вопросу о создании на 

Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и всех других видов оружия 

массового уничтожения, в которой приняли бы участие все государства региона на 

основе договоренностей, добровольно заключенных ими, в соответствии с решением 

обзорной Конференции 2010 года.  

 Г-н Председатель, Италия самым решительным образом осуждает недавний 

пуск баллистической ракеты промежуточной дальности, произведенный Корейской 

Народно-Демократической Республикой, а также два ядерных испытания, 

проведенные в течение 2016 года. Это дестабилизирующие действия, которые создают 

угрозу международному миру и безопасности и составляют нарушение ряда 

резолюций Совета Безопасности Организации Объединенных Наций, а также 

фактического моратория на ядерные испытания. В нашем нынешнем качестве 

Председателя Комитета 1718 Совета Безопасности Италия будет поддерживать усилия 

по всему миру в целях обеспечения надлежащей реализации комплекса 

ограничительных мер, принятых Советом Безопасности. Мы настоятельно призываем 

Корейскую Народно-Демократическую Республику полностью отказаться от всех 

своих существующих ядерных программ и программ создания баллистических ракет 

на проверяемой и необратимой основе и вернуться к ДНЯО и гарантиям 

Международного агентства по атомной энергии.  

 Г-н Председатель, Италия остается решительным сторонником 

многостороннего подхода как инструмента для улучшения взаимопонимания между 

странами и жизни людей. В этом году мы сознаем особую ответственность в качестве 

непостоянного члена Совета Безопасности.  

 В нашей роли в Совете Безопасности в качестве посредника в реализации 

резолюции 2231 мы будем и далее отстаивать Совместный всеобъемлющий план 

действий между пятью постоянными членами Совета Безопасности плюс Германия с 

Ираном как существенно важный фактор обеспечения региональной и международной 

безопасности. Мы признаем очевидный прогресс, достигнутый до сих пор, спустя 

более года с даты начала осуществления. Мы считаем, что всем сторонам следует 
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прилагать усилия для обеспечения того, чтобы этот план действий продолжал нести 

выгоды для всех и оставался примером успешной работы в области нераспространения 

оружия массового уничтожения.  

 В прошлом году мы стали свидетелями позитивного исхода процесса 

рассмотрения действия режима, установленного резолюцией 1540 Совета 

Безопасности. Италия по-прежнему глубоко обеспокоена растущей опасностью 

попадания оружия массового уничтожения в руки негосударственных субъектов, 

особенно в плане террористических акций. Поэтому мы решительно поддерживаем 

усиление механизма Комитета, учрежденного резолюцией 1540, в целях укрепления 

национальных возможностей для осуществления мер по обеспечению 

нераспространения.  

 Италия по-прежнему глубоко привержена полномасштабному осуществлению 

международных документов, касающихся обычных вооружений, например, 

посредством оказания технической, материальной и финансовой помощи 

нуждающимся государствам, в том числе тем, которые затронуты минами, кассетными 

боеприпасами и всевозможными взрывоопасными пережитками войны.  

 Наши усилия также нацелены на повышение эффективности и 

результативности действий всех заинтересованных сторон, работающих в этой 

области. В этом контексте Италия, являющаяся одним из основных доноров для 

гуманитарного разминирования, выступает в качестве Председателя Группы 

поддержки противоминной деятельности на период 2016‒2017 годов.  

 Г-н Председатель, в заключение позвольте мне еще раз выразить нашу 

готовность включиться в продуктивную работу по всем пунктам повестки дня 

Конференции на основе решения, принятого Конференцией, и нашу убежденность в 

том, что возобновление работы на Конференции приведет к существенному 

продвижению вперед в области разоружения.  

 Мы также горячо приветствуем усилия по активному вовлечению гражданского 

общества в дискуссии, проводимые на этой ассамблее, и мы придаем огромное 

значение его конкретному и конструктивному вкладу в деятельность Конференции. 

 Председатель: Благодарю Его Превосходительство г-на делла Ведова за его 

заявление и за теплые слова в адрес российского председательства. Сейчас позвольте 

мне прервать наше заседание, чтобы проводить Его Превосходительство из зала. 

Заседание ненадолго прерывается. 

 Председатель: Заседание возобновляется. На этом наш список выступающих на 

сегодняшнее утро исчерпан. Как я вижу, желающих выступить на сегодняшнем 

заседании нет, поэтому я объявляю заседание закрытым. До встречи во второй 

половине дня. 

Заседание закрывается в 12 ч 55 мин. 

 


